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 فريق خبراء الأمم المتحدة المعني بالأسماء الجغرافية 
  2019دورة عام 
 2019أيار/مايو  3 -نيسان/أبريل  29نيويورك، 

 *المؤقتمن جدول الأعمال  12البند 
مصططحاحاا الأسططماء الحبغرافية رال ريق العام  

 المعني بمصحاحاا الأسماء الحبغرافية(
   

 تحديث مسرد المصحاحاا المستخدمة في توحيد الأسماء الجغرافية  
  

 **موجز  
 

يتضمممممممممممممممن النل القامل تراح الوليات اقياة منممممممممممممممعض ا  جديد  من أجل ا ممممممممممممممتقمال ب    
وإلرائ ا وتنمممممممم ي  ا، تحا يتيس دديص مسممممممممربر منممممممممعض ا   ري    ا  الأم  الت اريف وتو ممممممممي  نعاق ا 

 .2002 نت، أي في عام  14المت د  الم ني بالأسما  الجغرا يت، الاي جرى تناي ه قبل ما يزيد عضى 
وهو يتضممممن المنمممعض ا  الجديد  المايوت، ويولمممس منمممعض ا  أ رى أو ياوم بتنممم ي  ا.  

 “sabir”أو  “sigle”ت ريف لب   المنمممممممممممعض ا  الواربر  في المسمممممممممممربر، م ل   ضى  مممممممممممبيل الم ال،   يربر 
وهنممماك منمممممممممممممممعض ممما  أ رى يت   إعمممابر  الن ر  ي مما . “espace en partage”أو  “patronyme” أو
 “index toponymique”أو  “répertoire”أو  “éponyme”أو  “ethnonyme”تنمم ي  ا، م ل  أو
 “normalization régionale”وب ض ا الآ ر عبار  عن منعض ا  جديد ، م ل . “nom traditionnel”أو 
 .“dénomination conflictuelle” أو “dénomination consensuelle”أو  “nom international”أو 
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، وهو متممماة GEGN.2/2019/48/CRP.48يمقن الاطلاع عضى النل القممماممممل، الممماي أعمممدح إبراهي  ععوي، دمممت الرمز  ** 

 /https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGNبممممممممالممممضممممغممممممممت الممممماممممممممدم  مممممممما  مممم سمممممممممممممممممممممم  عممممضممممى المممم ممممنمممموان الممممتمممممممما   

1st_session_UNGEGN.html. 
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